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Catholic 
Charities 

Collection  
on  

Mother’s Day 
 

No one should know the pain of losing a child to 
violence or the darkness of gang life. Struggling 
families have the right to raise healthy children, safely. 
Catholic Charities brings grace and dignity to the most 
troubled neighborhoods in the city and suburbs, 
healing deep-seated wounds and providing 
alternatives for a better way of life.  
  
Your Mother’s Day gift will help people live productive, 

secure, and fulfilling lives. Catholic Charities has 

provided hope for 100 years. Learn more at 

www.catholiccharities.net. 

 

Zbiórka z okazji Dnia Matki organizowana 
przez Katolicką Organizację Charytatywną  

 

Nikt nie powinien poznać bólu straty dziecka z powodu 
aktu przemocy lub działalności gangu. Zmagające się z 
problemami rodziny mają prawo do wychowywania 
zdrowych dzieci, w bezpiecznym otoczeniu. Katolicka 
Organizacja Charytatywna niesie łaskę i godność do 
najbardziej niespokojnych dzielnic miasta Chicago i 
jego przedmieść, lecząc głęboko tkwiące rany i dając 
alternatywę lepszego życia.      
 
Twój dar z okazji Dnia Matki pomoże ludziom żyć 

bardziej owocnie i bezpiecznie oraz sprawi, że ich życie 

będzie bardziej udane. Katolicka Organizacja 

Charytatywna niesie nadzieję już od 100 lat. Dowiedz 

się więcej na stronie www.catholiccharities.net. 

28 & 29 

28- 29,  2017 
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URBI ET ORBI MESSAGE  OF HIS HOLINESS POPE FRANCIS | EASTER 2017 
Central loggia of the Vatican Basilica | Easter, April 16 

 

Dear Brothers and Sisters, Happy Easter! 
Today, throughout the world, the Church echoes once more the astonishing 
message of the first disciples: “Jesus is risen!” – “He is truly risen, as he said!” 
The ancient feast of Passover, the commemoration of the liberation of the Hebrew 
people from slavery, here finds fulfilment. By his resurrection, Jesus Christ has set us 
free from the slavery of sin and death, and has opened before us the way to eternal 
life. 
All of us, when we let ourselves be mastered by sin, lose the right way and end up straying like lost sheep. But God 
himself, our shepherd, has come in search of us. To save us, he lowered himself even to accepting death on the 
cross. Today we can proclaim: “The Good Shepherd has risen, who laid down his life for his sheep, and willingly died 
for his flock, alleluia” (Roman Missal, IV Sunday of Easter, Communion antiphon). 
In every age, the Risen Shepherd tirelessly seeks us, his brothers and sisters, wandering in the deserts of this world. 
With the marks of the passion – the wounds of his merciful love – he draws us to follow him on his way, the way of 
life. Today too, he places upon his shoulders so many of our brothers and sisters crushed by evil in all its varied 
forms. 
The Risen Shepherd goes in search of all those lost in the labyrinths of loneliness and marginalization. He comes to 
meet them through our brothers and sisters who treat them with respect and kindness, and help them to hear his 
voice, an unforgettable voice, a voice calling them back to friendship with God. 
He takes upon himself all those victimized by old and new forms of slavery, inhuman labour, illegal trafficking, 
exploitation and discrimination, and grave forms of addiction. He takes upon himself children and adolescents 
deprived of their carefree innocence and exploited, and those deeply hurt by acts of violence that take place within 
the walls of their own home. 
The Risen Shepherd walks beside all those forced to leave their homelands as a result of armed conflicts, terrorist 
attacks, famine and oppressive regimes. Everywhere he helps these forced migrants to encounter brothers and 
sisters, with whom they can share bread and hope on their journey. 
In the complex and often dramatic situations of today’s world, may the Risen Lord guide the steps of all those who 
work for justice and peace. May he grant the leaders of nations the courage they need to prevent the spread of 
conflicts and to put a halt to the arms trade. 
Especially in these days, may he sustain the efforts of all those actively engaged in bringing comfort and relief to 
the civil population in beloved Syria, so greatly suffering from a war that continues to sow horror and death. 
Yesterday saw the latest vile attack on fleeing refugees, resulting in the death and injury of many. May he grant 
peace to the entire Middle East, beginning with the Holy Land, as well as in Iraq and Yemen. 
May the Good Shepherd remain close to the people of South Sudan, Sudan, Somalia and the Democratic Republic 
of Congo, who endure continuing hostilities, aggravated by the grave famine affecting certain parts of Africa. 
May the Risen Jesus sustain the efforts of all those who, especially in Latin America, are committed to ensuring the 
common good of societies marked at times by political and social tensions that in some cases have resulted in 
violence. May it be possible for bridges of dialogue to be built, by continuing to fight the scourge of corruption and 
to seek viable and peaceful solutions to disputes, for progress and the strengthening of democratic institutions in 
complete respect for the rule of law. 
May the Good Shepherd come to the aid of Ukraine, still beset by conflict and bloodshed, to regain social harmony. 
May he accompany every effort to alleviate the tragic sufferings of those affected by the conflict. 
The Risen Lord continues to shed his blessing upon the continent of Europe. May he grant hope to those 
experiencing moments of crisis and difficulty, especially due to high unemployment, particularly among young 
people. 
Dear brothers and sisters, this year Christians of every confession celebrate Easter together. With one voice, in 
every part of the world, we proclaim the great message: “The Lord is truly risen, as he said!” May Jesus, who 
vanquished the darkness of sin and death, grant peace to our days. 
Happy Easter! 
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You may not realize this, but 
The Women’s Center is 
probably the last resort many 
women have to help them 
choose life for their baby. 
Sadly, if The Women’s Center 

didn’t exist, most of the women who previously visited our 
facilities, probably wouldn’t have brought their babies into 
the world. But because of our establishment, and Life Saving 
Work, our organization has helped save almost 40,000 
babies in 32 years.  
 

Now to help you visualize 40,000 babies, just think of a 
Major Big Ten University campus, like Michigan State, which 
has around 42,000 students. So basically that’s like saying 
the entire student body of the campus is here today because 
of our work! Needless to say, that’s a lot of babies we have 
saved!  
 

And while The Women’s Center does fantastic work, you 
have to remember that there are almost 3,600 babies being 
aborted daily in the United States alone. If you do some 
quick math, and take just 2 weeks, and multiply that by 3,600 
babies, that equates to 50,400 babies being aborted every 14 
days!!!!  
 

Now just visualize what happens every 2 
weeks in the United States with this grave 
abortion statistic. In 2 weeks, the entire 
campus of Michigan State – gone. Another 
2 weeks, University of Illinois – gone. 
Another 2 weeks, Purdue – gone. Another 2 weeks, Loyola & 
De Paul combined – gone. Sadly, this is taking place in our 
nation. In a matter of just 2 months, 200,000+ lives are wiped 
out…..gone. And in 1 year, there are over 24 Major University 
entire student bodies no longer in existence, or 1,209,600 
babies’ lives terminated.   
 

Obviously, it’s pretty evident that this is one of the most 
disturbing realities of our times.  
 

The grave reality is: this is the biggest battle of our times. It’s 
simply not a “Woman’s Choice Issue”, but rather, a perilous 
“Life at Stake” truism. We have to realize Satan wants to 
destroy families, and one of the best ways he can do so, is 
instilling fear in the expectant mother and apathy on our 
parts. Sadly, if we continue being complacent, we give Satan 
the upper hand and families suffer heart wrenching 
consequences. 
 

If you want to get involved, consider 
volunteering at The Women’s 
Center. Call: 773-794-1313. And, 
please remember to bring your Baby 
Bottle back to church. Every penny, 
dime and quarter adds up and helps 
us continue our Life Saving work. 
Thank you! 

Divine Mercy Sunday (also known as the Feast of the 
Divine Mercy) is celebrated on the Sunday after Easter, the 
Octave of Easter, observed by Roman Catholic. It is originally 
based on the Catholic devotion to the Divine Mercy that 
Saint Faustina Kowalska reported as part of her encounter 
with Jesus, and is associated with special promises from 
Jesus and indulgences issued by the Church. 
The feast of Divine Mercy, as recorded in the diary of Saint 
Faustina, receives from Jesus himself the biggest promises 
of grace related to the Devotion of Divine Mercy. 
Specifically, Jesus reputedly said that a person who goes to 
sacramental confession (the confession may take place 
some days before) and receives holy communion on that 
day, shall obtain the total forgiveness of all sins and 
punishment. That means each person would go immediately 
after death to heaven without suffering in purgatory (or 
hell). Additionally, the Roman Catholic 
Church grants a plenary indulgence 
(observing the usual rules) with the 
recitation of the Divine Mercy Chaplet. 

Niedziela Miłosierdzia Bożego 
Obchodzi je po raz pierwszy w ciszy 

własnej celi zakonnej siostra Faustyna 
Kowalska w 1934, z polecenia Bożego, 
jakie otrzymała w swoim prywatnym 
objawieniu. Rok później celebrowały je już wszystkie siostry 
Matki Bożego Miłosierdzia w klasztorze w Łagiewnikach. W 
1947 r. biskupi polscy kierują prośbę do Kongregacji 
Obrzędów o zatwierdzenie Święta, które, ze swojej strony 
aprobuje kard. Sapieha dla krakowskich Łagiewnik (1951). W 
latach 1959- 1978 obowiązuje wspomniany już wyżej zakaz 
szerzenia kultu w kościele w formach prywatnych 
przedstawionych przez s. Faustynę. W 1985 r., kard. 
Macharski, Metropolita Krakowski, wprowadza po raz 
pierwszy w swojej diecezji Święto Miłosierdzia Bożego. W 
1993 odbyła beatyfikacja s. Faustyny, a dwa lata później 
zezwolenie na celebrowanie Święta Miłosierdzia w całej 
Polsce. W 2000 r., Jan Paweł II, podczas kanonizacji s. 
Faustyny Kowalskiej, zgodnie z treścią jej prywatnych 
objawień, ustanowił drugą Niedzielę Wielkanocną Świętem 
Miłosierdzia Bożego dla całego Kościoła. 
Wybór pierwszej niedzieli po Wielkanocy nie jest 
przypadkowy; na ten dzień przypada bowiem oktawa 
Zmartwychwstania Pańskiego, które wieńczy obchody 
Misterium Paschalnego Chrystusa. Ten okres w liturgii 
Kościoła wyraźniej niż pozostałe ukazuje tajemnicę 
Miłosierdzia Bożego, która najpełniej została objawiona 
właśnie w męce, śmierci i zmartwychwstaniu Chrystusa. Nie 
było by bowiem dzieła odkupienia, gdyby nie było 
Miłosierdzia Bożego. Przygotowaniem do tego święta jest 
nowenna, polegająca na odmawianiu przez 9 dni, poczynając 
od Wielkiego Piątku, koronki do Miłosierdzia Bożego. Jak 
zawsze, w przypadku każdego święta, można wtedy uzyskać 
wiele duchowych łask odpuszczenia win grzechowych 
naszych zmarłych oraz nawrócenie wielu zagubionych. 
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DUSZPASTERSTWO MŁODZIEŻOWE 
„STUDNIA” 

 
 Przyjdź na Spotkanie Młodzieżowe!  

Czekamy na ciebie! 
NIEDZIELA - 11:30 AM 

 
YOUTH MINISTRY „THE WELL”  

Come to the Youth Meeting!  
We are waiting for you!  

SUNDAY - 11:30 AM 
 

Come to our weekly meeting on Tuesdays at  
5:30 PM in the Church. 

 

Przyjdź na nasze cotygodniowe spotkanie we Wtorek o 
godzinie 5:30 PM w kościele. 

 

Saint Dominic Savio, 
patron of Altar Servers, pray for us.                      

Święty Dominiku Savio, 
patronie ministrantów,  

módl się za nami. 

Spotkania  
Formacyjno  
Modlitwne  

 
 

Grupy Odnowy w Duchu Świętym  
 

W każdą pierwszą i trzecią niedziele miesiąca po 
Mszy św. o 6:00 PM w sali pod Kościołem. 

 
 Pierwsza niedziela - Krąg Biblijny 

 Trzecia niedziela - Studium Katechizmu 
Kościoła Katolickiego 

 
Spotkania rozpoczynamy tradycyjnym „Agape”.  

Wszyscy mile widziani! 
 

Przyjdź, Zobacz i Zostań z Nami! 

 

If you would like to have a name added or removed from our 
Parish “Pray For…” sick list, please call the rectory at  

773-545-8840 ext. 221. Thank you!  

Marge Ackermann—Paige Allen—
William Balog—Joe Bargi—

Lorraine Belokon—Evelyn Cade-
martrie—Emmett Clancy—Jan 

Drożdż—Theresa Gloms—George Gloms—Jean Ha-
nisko—Jennifer Hebda—Dorothy Heck—Marian 

Henaghan—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew 
Jennings—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus 
Kapica—Janet Kaplan—Kazimiera Karwowska—

Zuzanna Karwowska-Rafało—Maureen Kearney—
Chester Kmiec—Helen Kumiega—Maria Lech—

Peter Leyden—Mary Lund—Mary Lynch—Michael 
Manczko—Barbara  McDonald—Betty Mijatov—

Gwen Moncada—Mike Muka—Vince Munday— An-
toni  Nierzejewski—Carol Niewinski—John Nowik—

Stefan Nowik—Stevie V. Nowik—Anna Oracz—
Henry Orry—Marlene Owen—Marge Reavis—Alice 
Reckmann—Augusto Sandoval—Carol Santoro—
Albert Schorsch III—Norbert Schultz—John Sher-

rod—Helen Sterling—Gina Swensen—Roger 
Vlasos—Beatrice Waltz—Jola 

Wolfe—Carla and Adam—
Virginia Zyburt 

Visit the Official St. Priscilla Church Web Site at 
www.stpriscilla.org 

 
Odwiedź naszą parafialną stronę internetową 

www.stpriscilla.org 
 

Like us on Facebook: 
www.facebook.com/

stpriscillachicago  
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WEEKEND MASSES: 

Saturday Evening: 4:00 PM  

Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM  

 

NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 

10:30 AM & 6:00 PM 

 

WEEKDAY MASSES: 

Monday - Saturday: 8:00 AM  

 

MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM  

Sobota: 8:30 AM 

 

PARISH RECTORY OFFICE HOURS: 
Monday, Wednesday & Friday 9:00 AM to 7:00 PM 

Tuesday and Thursday 9:00 AM to 4:30 PM 
 

MASS / MSZA PRIEST / KSIĄDZ EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE 
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI 

SZAFARZE EUCHARYSTII 

LECTOR / LEKTOR 

Saturday  
4:00 PM 

Fr. M. Galle Karen Smith 
Mary Graf 
Mary Brown 

Anthony Czerwinski 

Sunday  
8:30 AM 

Fr. M. Galle Kathy Leahy 
Chris Mizera 
Rose Ferina 
Joy Ward 

Donna Chesna 

Sunday 
10:30 AM 

Fr. M. Galle Krystyna Cioch 
Anna Harmata 

Krystyna Cioch 
Krystyna Niemczyk 

Sunday 
12:15 PM 

Fr. M. Gładysz Jim Miketta 
Virginia Knight 
Lorna Masacupan 

Maura Clancy 

Sunday 
6:00 PM 

Fr. M. Gładysz S. Anna Kalinowska S. Anna Kalinowska 
Dominika Ziobro 

LITURGY SCHEDULE - April 29 / 30 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH - 29 / 30 Kwiecień 


